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1 .... 

CLAIM TO THE WAITANGI TRIBUNAL 

------• 
1.0 NGAITAKOTO-A-IWI AUTHORITY 

1. 1 Because of the doubt and grave concern expressed in the management and 
accountability of the leadership of Te Runanga o Muriwhenua, a series of hui 
were held with the whanau, marae and hapu of Ngaitakoto-a-lwi, to consider 
the ongoing management of Ngaitakoto-a-lwi Claims. 

1.2 As a result of those hui, a decision was reached that Ngaitakoto-a-lwi resume 
full control and decisionmaking authority over the management of the 
Ngaitakoto-a-lwi Claims. 

1.3 Ngaitakoto-a ... lwi have joined with Ng9tikahu, Te Rarawa and Ngatikuri-Wai 
41 for the support, sharing of resources, and management co-ordination 
required for the successful prosecution of the Ngaitakoto-a-lwi Claims. 

2.0 CLAIM 

2.1 I, Harold Wilfred Petera, on behalf of myself and the whanau, hapu and iwi of 
Ngaitakoto-a-lwi hereby claim as follows: 

2.2 Ngaitakoto-a-lwi are the iwi who reside within these boundaries - Hukatere to 
Houhora; along East Beach to the mouth of the Rangaunu Harbour; from 
Mahimaru River to Te Rangi Aniwaniwa [Ka1taia airport]; from that range of 
hills to Tangonge Swamp; across to Wharo River at the ~outhern end of Te 
One Roa a Tohe [Ninety Mile Beach]; and back to Hukatere. 

2.3 We are the descendants of Tuwhakatere and his two wives, Tuterangiatohia 
and Tupoia. 



A Our rights to our lands, our seas and our forests do not stern from any laws, 
Acts of Parliament or legislation formulated by New Zealand Governments. 
Our rights are derived from our own unique world view and include spiritual, 
hereditary, and territorial rights and authorities, accorded to and delegated to 
us, from our ancestors and from god. 

2.5 These rights of rnana [authority] confer upon us the responsibilities and 
obligations of ensuring the continued health, wellbeing, enhancement, 
balance, and protection of all ecosystems within our territories. 

2.6 We are also charged with ensuring and protecting the wellbeing of our people 
and their future generations, through the exercise of our customary 
obligations of Kaitiakitanga [guardianship]. 

2. 7 As such, we of Ngaitakoto-a-lwi do hereby declare and claim: 

2. 7.1 that we are, and have been for over 1000 years, conducting ongoing 
occupation of our territories in accordance with the traditional 
customary law of ahi kaa tonu [continual occupation]. 

2. 7.2 and reaffirm our rights as a sovereign nation constituted by the 1835 
Declaration of Independence and guaranteed by 1840 Tiriti o Waitangi. 

2.7.3 that all sovereign power and authority within the tribal homelands of 
Ngaitakoto-a-lwi shall reside entirely and exclusively within the 
Ngaitakoto-a-lwi and that all separate legislative government 
authorities operating within our tribal homelands are considered to be 
operating illegally and without appropriate constitutional jurisdiction. 

2.7.4 that we are the sole kaitiaki [guardians] of all lands, forests, seas, 
rivers, lakes, streams, airwaves, natural resources, and kauri logs, 
within and encompassed by our tribal boundaries. 

2. 7 .5 that we have been prejudicially affected by breaches of the Crown 
and continue to be prejudicially affected by past and current crown 
laws, actions, policies, legislation, contrary to the principles of the 
Treaty of Waitangi. 

2.7.6 that the Crown actively pursued policies and enacted laws without 
adequate and due consideration to the needs and advancement of 
the Ngaitakoto-a-lwi people. 

2.7.7 that our lands, seas, sacred sites, rivers, lakes, streams, beaches, 
airwaves, forests, intellectual property, and social and economic 
structures for advancement were lost through statute, legislation, 
regulation, action, inaction, policies, processes, and historic and 
contemporary breaches of the Treaty of Waitangi, the Declaration of 
Independence, and the concept of tuku whenua 

3.0 PROVISION FOR CROSS CLAIMS 

3.1 We acknowledge the fact that several components of this claim constitute 
cross claims to other existing claims. We also acknowledge that there may be 
future cross claims to all or any part of this claim. 



.2 It is not our intention to deny nor exclude the claim of others but rather to 
ensure the recognition and protection of the claims of Ngaitakoto-a-iwi. 

3.3 Nonetheless, we reserve the right to contest any other cross-claim and/or 
existing claim, and accept that other claimants have a reciprocal right to 
contest our claims. 

3.4 We support the initiative to develop an internal iwi-driven tribunal process to 
resolve such issues. 

4.0 LEGAL ASSISTANCE 

4.1 We ask the Tribunal to appoint a lawyer to assist us with our claim; we ask 
that legal costs be met by the Crown 

5.0 RIGHT TO AMEND 

5.1 We maintain the right to amend this claim after research work has been 
carried out and/or during the progressing of this claim. 

6.0 RESEARCH FUNDS 

6.1 We request research funding to assist the successful execution of the 
Ngaitakoto-a-lwi Claim; to assist with the compiling of oral evidence; to study, 
copy, investigate, analyse various files and archives; to employ the 
professional services of writers and editors to produce both the draft and final 
findings of our Report. 

7.0 REMEDIES 

7.1 That the Crown provide a full and unconditional admission of the numerous 
breaches of the Treaty it has perpetuated against Ngaitakoto-a-lwi 

7.2 That the Crown give a full and unreserved apology for those breaches 

7.3 That the Crown enact legislation to ensure that breaches of the Treaty against 
Ngaitakoto-a-lwi not happen again 

7.4 That the Crown provide physical redress to Ngaitakoto-a-lwi, through the 
following: 

7.4.1 Return all lands, forests and waterways presently under Crown or SOE 
ownership, to Ngaitakoto-a-lwi 

7.4.2 Buy back all private lands, forests and waterways in Ngaitakoto-a-lwi 
with Memorials under Section 278 of the SOE Act against their titles 
and return them to Ngaitakoto-a-lwi 

7.4.3 Buy specific blocks of private land, forests and waterways from their 
owners and return them to Ngaitakoto 



7.4.4 Pay off the debt on all ex-Farm Development and Consolidation 
schemes in Ngaitakoto-a-lwi; return them to Maori title; and provide 
sufficient capital and resource injection to bring them to full production 

7.4.5 Complete protection of all Ngaitakoto-a-lwi customary fisheries and 
fisheries' habitats; fund the management of those fisheries 

7.4.6 Return ownership, management and control over all waahi tapu in 
Ngaitakoto-a-lwi to Ngaitakoto-a~lwi; make it an offence to disturb these 
lands without iwi consent 

7.5 That the Crown enact legislation to: 

7.5.1 Ensure ownership of these lands, forests and waterways are retucned 
to Ngaitakoto-a-lwi ur,der the concept of papatupu 

7.5.2 Ensure that these lands, forests and waterways car, never be removed 
from Ngaitakoto-a-lwi ownership; 

7.5.3 Establish management regimes with Ngaitakoto-a-lwi, in conjunction 
with the relevant government authorities, as required by the spirit of 
partnership arising from the Treaty; in line with traditional Maori 
management principles 

7.5.4 Wipe all back rates on Maori land in Ngaitakoto-a-lwi; abolish the 
rating of all Maori land 

7.6 That the Crown carry all costs associated with bringing, negotiating and 
settling these claims 

7.7 That the Crown pay sufficient compensation for the conditions that 
Ngaitakoto-a-lwi has had to endure (including loss of revenue from tribal 
lands and other resources, loss of quality of life, loss of services, loss of 
opportunities, loss of income from employment, etc), so that Ngaitakoto-a-lwi 
might again participate fully in the affairs of this country usin~ its own 
resources 

7.8 That the Crown institute such other remedies as the Tribunal might determine, 
having regard to the justice of the Ngaitakoto-a-lwi Claims 

In anticipation of a prompt response, remain, on behalf of the Ngaitakoto-a-lwi 
whanau, hapu, and iwi 

yours sincerely 

H ~ i7~ ~ r/tlv. 
Harold Wilfred Patera 
Ngaitakoto-a-lwi Claimant 


